Izdaje in ureduje SRECKO MAGOLIC

:Ocnainjn déba je smednjéva,
Svet zmefan je in injim ljudjé;
Tepii se zloinost, mir in sprava,
Muoki se dan nz dan gorjé.

Oglejmo si svetovno kroglo,
Ki neprestano se vrti,

Kaj bi o njej se redi moglo,
Da zmes na sebi to drii:!

Ta pravi: Bratje, vera pefa,

V to nam povzdigniti je glas!

Drug pravi: Pamet, brat se ti meia,
Ti &3 v jajeu dlak in las!

ﬂ.-srkalﬁevktémigajeumoé.
Prizfbal domov se v kisno nol.

Udari na duri, budi Zeno,
Da bl pustila ga v postelj mehko.

Zdaj vern nova — je sovraitvo,
Povsod razlaga se glasno

Lai novotarsko je junadtvo —
Povejte, ali ni tako?!

Denasnja doba.

Res je da pela vern nsia,

A kdo bi zdsj kaj vet verjél!

Tam v Bedu se nam kuha kaia —
Zelodec nad je ni vesel.

Ta ljudstvo podpihuje, begs :
Brezverskim 3olam vsem slové!
Kristjanu &d ne bo kolega!
To &ute Zali nam mo&nd!

To zopet nova je zvornica,
Nov igo za slovanski vrat,

Tako veleva verska Zica,
Ki v pajéolan je skrita zlat!

GrEEINY

Zenske.

A Jenski se nehde ustredi mu,
Na gorkem leié se roga mokil.

On jezen razbija mah na mah,
Ds se razmaje leseni pdh.

Da 6ne samé nam glavo vedré,
Da one same nam ur’jo roké

of

Kako 3o dolgo ta zmeinjava

Ta borni sukala bo svét??

Oj pridi, pridi mir in sprava,

Zasij jasnejle solnce spet! P

Leto l".»_l 888.

Ta v bagru, zlatu ves in v ‘svili,
Slovencem razpodilja list:

Kaj # vami bo — Bogd se vsmili —
Tako udil ni mojster Krist,

A sam ga malo — nid spoituje,
Stopinj ne vbira Injim povsod —
Kdor hole — meni naj veruje,

Da Bog mu 2 juga je gospod!

Da, res! Ko bil je Bog na sveti,
Krotik je in ponilen bil,
Sovraitya mogel ni strpeti,

Le 2golj Jjubezen je util

V& veto skoti srdit i kolnol,
Zagrabi tvrdo polénce gredod.,

I tikrat spozna, da res je to,
Kar pel nam Prefiren je lepo:
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{Dalje.)

vemo, kajti Hans ni povedal, na kak nacin

da je izvedelo vse mesto o dogodku ponoénem

gospice Neumanove. Po bitvi z urednikom je
Hansu iz srca znova izginilo smiljenje do neprijateljice,
a ostala je le nenavist.

Hans je slutil, da ga zadene od sovraine roke |
nek nenaden udarec, ki ga res ni ¢akal dolgo. Imov- |

niki grocernij prilepljajo &esto pred prodajalnicami
oglasnike o raznem blagu, z obi¢ajnim napisom: ,No-
tice*. 7 druge strani je treba vedeti, da prodajajo
grocernije navadno krémam led, brez katerega nobeden

Ameri¢an ne pije niti whisky, niti piva. Hans je na- |

jedenkrat zapazil, da nihée pri njem ledu ne jemlje
vet, Ogromni kosi, katere je prejel po Zeleznici in
zlozil v pivnico, so mu skopneli; fkode imel je kakih
dvajset dolarjev. Zakaj? Kako? Kaj? Hans je videl,

da so eelé njega pristasi jemali vsak dan led pri go- |

spici Neumanovej, torej ni razumel, kaj to pomeni,
tem manj, ker s¢ z nobenim krémarjem ni sprl

Nakanil je to re¢ razjasniti.

,Zakaj ne jemljete od mene ledu?® vprasal je
lome¢ angleséino krémarja Petersa, ki je bad sel mimo
njega prodajalnice.

JKer ga ne prodajate.®

,Zakaj bi ga ne prodajal?¢

sNo, ker jaz vém.*

JAber jaz prodajam led.®

JA kaj je tol* dejal je krémar kazdje s prstom
na oglasnik prileplien na hisi,

Hans je pogledal in zazelenel od zlosti. V njega
oglasniku je nekdo iz besede: ,Notice® izstrugal t,
zhok ¢Eesar se je »Noticee glasilo: »No icee, kar an-
gleski pomeni: ,nema ledu®,

,Donnerwetter | *  vskliknil je Hans in planil ves
sinj in tresof se v prodajalnico gospice Neumanove.

,To je zlobnost!® krical je razpenjen. »Zakaj
si mi gospica izpraskala érko iz srede’«

»Kaj sem Vam izpraskala iz srede?ec vprafala
je¢ hudomusdno gospica Neumanova.

,Crko pravim: t, pravim! Izpraskala si mi go-
spica t! Aber goddam! tako ne more biti dalje. Pla-
¢ati mi moras gospica led! Goddam! goddam '«

In izgubivsi obifajno hladno krv, pofel je vritati

kakor obseden; na to gospica Neumanova v krik;
| hudstva se je nagromadilo vse érno.
I yPomagajte!®  wvpila je gospica Neumanova.
‘ yDoémen je zblaznel! Pravi, da sem mu nekaj iz-
praskala iz srede, a jaz mu nesem nidesar izpraskala,
Kaj bi mu imela izpraskati? ni¢ nesem izpraskala, O!

za Boga! izpraskala bi mu od&i, ko bi mogla, pa ni¢
' druzega. Jaz uboga Zenska, sama! on me tu ubije,

zakolje!«
I Tako kri¢e zalivale so jo ganljive solze. Ame-
rifani sicer neso razumeli, za kaj tu gre, toda Ame-
ricani ne strpe Zenskih solz, torej Nemca za glavo in
za dveri. Hotel se je upirati; ali puhnil je kakor iz
prace, preletel ulico, zletel skozi svoje dveri in pal
kakor vrefa na tla,

Cez teden dnij visela je nad njega prodajalnico
ogromna naslikana deska, Na deski bila je upodob-
liena opica, oblefena v pisano suknjico, z belim pred-
pasnikom z naramniki: skratka popolnem kakor go-
spica Neumanova, Spodej je stal napis z velikimi Zol-
timi pismeni :

»Grocernija pod opico®.

l Ljudij se je nagnetilo. Smeh izvahil je gospico

Neumanovo pred vrata, Prisla je, pogledala, poble-
dela toda ne izgubivii zavednosti, zaklicala je hitro,

sGrocernija pod opico? Ni ni¢ ¢éudnega, ker
stanuje gospod Kasche nad grocernijo. Hale

Udarec jo je pa vender zadel v srce. Opoludne
je shifala, kako da so otroci ido¢i mimo prodajalnice
iz Sole obstali pred desko klicaje:

»O! that's miss Neuman !
Neuman fe

To je bilo prevet. Ko je zveler prisel k njej
urednik, rekla mu je:

,Ta opica, to sem jaz! vem, da sem jaz, ali ne
prizanesem sebi. On mora sneti in zlizati to opico sé
svojim jezikom pri menic

»Kaj holete gospica storiti?e

»(Grem takoj k sodcu.e

»Kako takoj’e

» Jutri.«

Good evening miss

|

|
|

|
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Zarana je fla in pribliavéi se Hansu dejala:

yPoslufaj gospod Dolmen! vem, da sem jaz ta
opica, ali pojdi no z menoj k sodu. Videla bova kaj
on na to pove.® :

yPove, da mi je svobodno naslikati nad mojo
prodajalnico, kar se mi ljubi.*

»Videla bova to bri.e

Gospica Neumanova je jedva dihati mogla.

»>A odkod veste gospica, da ste ta opica vife

>Sum mi to pravi. Pojdi, pojdi k sodcu, ¢e ne,
pa te Serif v Zelezji prevede.*

sDobro, pojdem,« rekel je Hans zmage izvest.

Pozaprla sta prodajalnici in $la psujoé se mej
pétem. Se le pri samih dverih sodnika Dasonvilla sta
se spomnila, da oba ne umeta dovolj angleski, da bi
raztolmadila stvar, Kaj je tu storiti? Toda denif, kot
zid poljsk, ume i nemski i angleski. Hajd torej k
Serifu,

Ali erif se je vsedel ba$ na voz in se priprav-
ljal na odhod.

sldita mi k vragu!®* kriknil je naglo. ,Vse
mesto je vznemirjeno zaradi vaju! Hodita v jednih
cevljickih po cela leta! Jaz grem po usnje. Good bye!*

In odpeljal se je.

Hans se je podprl v boke.

»Cakati mora§ gospica do jutra,e rekel je fleg-
matiéno,

sJaz da bi ¢akala? Prej umrem. Razun &e sna-
mete Opico.«

,Ne snamem opice.«

yBodete pa viseli! Bodes visel, Doémen! Ovesé
te i brez Serifa. Sodec itak vé, za kaj tu gre.«

,No, pa pojdiva brez ferifa,« rekel je Nemec.

Gospica Neumanova se je vender motila. Jedino
le sodec v celem mestu ni vedel niti besedice o njiju
prepirih. Iz ljubezni do Boga pripravljal je staréek
svoj eliksir in dozdevalo se mu je, da vzveliCuje ves svet.

Vsprejel ja je, kakor je navadno vsprejemal bla-
gosréno in uljudno,

»PokaZita jezike, otroka moja!l . ..
pifem vama tu brZ ... .«

Oba sta zalela mahati z rokami v znamenje, da
nefeta zdravil. Gospica Neumanova je ponavljala:

»Ne treba tega, ne trebale

»Cesa pa?c

Tosila sta drug drugega. Ce je Hans rekel
jedno besedo, rekla jih je gospica deset.

rekel je. »Za-

——p § ¢—— ——

Naposled se | obadva v krik.

je Nemka spomnila koncepta, kaZo® na srce, ¢ef, da
je je gospod Hans prebodel sé¢ sedmerimi medi,
sRazumem sedaj, razumem !¢ dejal je doktor,

Na to je odprl knjigo in jel pisati, Vpradal je
Hansa, koliko ima let? »Sestintridesete, Vpradal je
gospico — ni se spomnila popolnoma: »Kakih pet-
indvajsete. All right! Kaj vama je ime? »Hanse,
slorae, All right! S &m se bavita? ,Imava gro-
cernijie. All right! Po tem je vprasal fe to in ono,
Gesar pa nesta razumela, vender sta odgovarjala yes.
Doktor je pokimal z glavo. Vse je zvrieno bilo.

Konéavdi pisanje, vstal je in naglo, na veliko
zatudenje Lore, na pol jo objel in poljubil.

Menila je, da je to dobro znamenje in polna
sladkih nadej $la je domov,

Mej pétem rede Hansu:

»Jaz vam pokaZeme,

sPokaZite gospica komu drugemulc odvrnil je
mimo Nemec.«

Drugo jutro zarana pridel je ferif pred prodajal-
nici. Obadva stala sta v veZi, Hans je puhal iz pipe,
gospica pa prepevala;

»Doémen, Doémen,
Do¢ — men — mene.

»Hoceta iti k sodcu?e vprafal je Serif.

,Sva Ze bila®,

3No in kajie

»8eriftko moj! gospod Devisko moj!* zaklicala
je gospica; »idite povprasat. Potrebujem bad cevljic-
kov. A spregovorite ondi za me besedico s sodcem.
Vidite, jaz sem uboga deva.... sama... .«

Serif je fel in ez fetrt ure se vrnil. Vender ne
vemo, zakaj se je vracal obdan od tolpe ljudij.

sNo kaj je? no kako je3* polela sta ga iz-
prasevati.

»Vse dobro, ohle dejal je Serif.

»No, kaj je sodec storil? ...«

»Kaj bi imel zlega storiti? On vaju je porodil.«

s Porotilz!!!le

»Ali se pa ljudje ne Jenijo3e

Ko bi strela vdarila z vedrega neba, bi se Hans
in gospica Neumanova ne bila toli ustradila. Hans je
izbuljil odi, zazijal, iztegel jezik in zrl kakor blazen na
gospico Neumanovo; a gospica Neumanova je izbuljila
odi, zazijala, iztegla jezik in zrla kakor blazna na go-
spoda Hansa. Odrevencla, okamnela sta. Potem pa
(Konec prihodnjic.)

Do — Doémen, Do —

N
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yProsim, dajte mi elegantno molitveno knjiZico®.

yKakodno Zelite: katolifko ali protestantskoe,

yTo mi je vse jedno, samo da je prav lepe zunanje |
oblike,*

"

Neubogljiva zajca.

Nek vojak prosi svojega poveljnika za odpust, rekoé:
,Gospod stotnik ! ako me spustite domov, vam bom pa dva
zajea poslal «
Ko se vrne, vprasa ga stotnik, zakaj da mu obljubljenih

Stotnik ga spusti, in vojak gre vesel domov.
zajeev ni poslal.  Vojak se zacudi in pravi:
prisla? jaz sem domu grede sreal dva na poti, in sem jima
rekel, da morata naravnost k vam i, Tedaj nista prisla?

»Kaj nista

O 3mentana potepuha’e
"

Izgovor.
De-
&ek pa, utrujén kakor je bil, prifeddi k studencu uleZe se in

Gospodar podlje svojega pastirfa po pitno vodo.
zaspi, Ko se ¢&ez dolgo fasa zbudi, vstane, natodi v vré
vode, in gre hitro domov,
vprada, kje da je toliko ¢asa bil

Gospodar ga pa trdo prime, ter
Ded¢ek mu pa prebrisano
odgovori: »Ne jezite se; kajti ko sem k studencu prisel,
tekla je slaba voda, in zato sem moral cakati, da je bolja
pritekla, in te sem natodile,

‘».

|
|

| katera je predstavljala bitvo.

Dvakrat placano kolo.

Prebrisan tat ukrade po no&i od nekega
voza kolo. — Drugi dan potem gre v krémo,
v katerej vidi okradenega posestnika, in ga shifi
toZiti svojo nesre¢o, in ravno zdaj, ko bi voz
najbolj potreboval, ter dostavi, da bi dal takoj
jeden goldinar, ko bi mu kdo bri tako kolo pri-
nesel, tako kolo, da bi pristojalo
vaSemu vozue, oglasi se tat na to. »Le prinesi
mi gae, pravi kmet, sin takoj dobi¢ goldinar in
e liter vina povrh.« Tat gre posmehovaje se po
kolo, in ga prinese kmetu. »Oho, to kolo je pa
mojes, pravi kmet, videé kolo. ,Seveda je vade,®
pravi smijo¢ se tat. ,Saj ste mi ga pladali.«

"~

»Jaz imam

Jajce vee, ko puta vé.
Ofe kaZe svojim otrokom neko podobo,
,Glejte®, pravi,
kako bode ta-le vojak tega-le prebodel, ,Ni¢ se
ne bojte® pravi najstarejdi sincek, sta vojak ne
bo nikoli onega-le umoril.«
‘\

Saj Se oni ni ¢akal, ki je s &ednje pal
Dva moZa gresta naglo ob bregu neke
vode, Po nesreéi se jeden spodtakne, ter pade
v vodo. Prestrafen zaupije: »0j Janez, pomagaj
mile Drugi pa, ki je ravno pipo nabasal, pravi:
+E, pocakaj, da tobak priZgem.«

"=

Ocetova ura.

Prebrisan kmet.

Nekega kmeta obsodilo je sodisée na sto
goldinarjev globe, ali pa trideset dnij zapora,
Ker kmetu nobeno od tega ni godilo, refe mirno
sodniku :




A

,Gospod sodnik: placati ne morem, trideset dni
sedeti mi pa tudi &as ne pripusca; ali bi se ne dalo
tako napraviti, da bi Zena moja sedela namesto mene;
zastran mene jej pa tudi lahko $e petindvajset po vrhu
nadtejete. ¢

T

Fijakarska omika.

Nek fijakar vozil je gospodo na deZelo, Mejpo-
toma so se vstavili, ter se v nekej gostilni nekoliko
krepéali. ‘To priliko porabi tudi voznik, da napase
svojega konja. Ko se konj zadovolji, poda se voznik v
sobo ter opomni gospodo na odhod z besedami:

,Vada milost, moj konj seé je Ze nakrl, ako ste
se tudi vi, pa lahko zopet odrinemo.e

N

Kaj je zdravilstvo?

Kadar se narava bori z boleznijo, tedaj pride
slepec (zdravnik) s palico, da bi pomiril prepir, ter
bije brez da bi vedel po kom. Zadene li bolezen,
zmaga narava ¢loveska; ako pa udari naravo, umori

Cloveka.
S

Tovarisa,

Nek zdravnik poflje bolnega svojega komja k
konjarju, da bi mu ga ozdravi. Ko se konjarju po-
sreti, da konja ozdravi, vprafa ga zdravnik za raéun

sKaj 3e, tovarié ne sme tovarifu ralunati.e

T

Zdravnik ne more vsem ustredi.
Zdravnik Sel je s svojim prijateljem na sprehod.
»Prosim te,e pravi mejpotoma prijatelju, »ne

hodiva mimo one mlade Zenske, glej, Ze od dale¢ me
tako zani¢ljivo pogleduje; zdravil sem njenega soproga.®
LA, gotovo si ga spravil pod zemljo!*
sKaj %e; to bi jej godilo, a jezi se, ker sem ga

ozdravil. *
|

Laz ima kratke noge. i

Mlad zdravnik hyvalil se je rad, da ima zelo ve-
liko pacijentov, da-si jih je v resnici imel skrommno
itevilo. Neko® ga obidfe daljni znanec na stanovanji,
a ker ga ni dobil doma, vprasa strefajko, kedaj bi
mu bilo mogoée z gospodom samim govoriti,

,O pridite le od desete do dvanajste ure, tedaj
ima ure ordinovanja in tedaj je vedno — sam.® |
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Tolaba zdravnika.

Zdravnik pride v sobo. Pacijent zaklite mu na-
sproti

»Dobro jutro, gospod zdravnik! Povabil sem vas
zato, ker mi ni prav dobro.¢

» Tako, tako ! KakoSen imate tek 2« vprasa zdravnik.

5 [zvrsten, ©

»Zejod e

»Tudi.«

»Spanje ¢

» Prav mirno. «

sBodite mirni! v dveh dneh bo vse to preslo,«
potolaZi ga zdravnik po kratkem pomisleku.

"

Uresniene sanje.

Nekega ne ba¥§ najpametnejdega  Eloveka so po
noti zobje boleli. Dolgo je trpel boledine, a proti
jutru mu vender nekoliko odlefe, da trdno zaspi, Ko
se prebudi, stalo je solnce Ze visoko. Zdehajot se,
steza roke, in tu se nchote oplazi z roko po lici, ka-
tero je bilo pa oteklo, Naglo skodi s postelje, hiti k
zrcaly, in se uveri, da je res debeleji. Ves vesel
vsklikne: ,Zdaj pa Ze vem, da sanje niso prazne, kajti
sanjalo se mi je, da sem bil v veseli druZbi, kjer smo
posebno dobro jedli in pili, in od tod imam tako
debeli lick.* (V spanji je pa revei pozabil, da so ga

zobje boleli).
=

Ko je Jurée neko jutro precej kasno hitel v
Solo, ter se spodtaknil na pragu, da je pal v sobo,
opominjal ga je uditelj:

» Jurcée, kaj se tako pozno v dolo pride? !«

»Gospod uditelj, ne zamerite, saj nisem prisel,

saj sem pal.e
"~

Zavrnen.
Nek cestni pohajad upije za voznikom: »MoZ,
ali me boste peljali?«
Voznik: »Jaz vas ne bom; ¢e vas bo kobila

hotela le
S

Jednaka.
A.: »Kdo je na boljsem, prosjak, ali skop boga-
tinec?e
B.: »Oba sta jednaka, ker oba trdita, da nic¢

| nimatale

L

T
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| Nehvalezna maiti.

Spisal P.
ﬂekd&j — ko vzhajalo, | In vrieta pa zemljo jo z modjo,
Zahajalo je solnce zlato, i Kjer hodita po njej
Kot danes bo in vieraj je | Teptaje jo z nogama
Se vzhajalo, zahajalo za goro. i Nad njo kricet:
Ko luna, ta farobna reta | Poginiti pod nama baba moras,
Spremljevila lice jé, | Ker dnevi slave tvoje so minili!l
Motila lepe vse devojke, | Krik ta ko &uje tretji sin
Udila jih nezvestim biti; Pred durmi Zalujo¢ izvriek,
Ko gledala z neba vifay je Srcé mu krvavi,
Zaljubljeno dvojico, Ko lastne &uje majke zdibhovanje;
Ko se objemala je, poljubovala — Pogum se v srci vname mu,
Izdajala ju svetu. | V njem izbudi se masevanje.
Zivela v tasu tem je mati, ' Kot lev srdito v sbratae zaprsi,
Mogodna mati — mati velesilna Z levico prvega zagrabi,
Ki mnogo je sinov rodila — ‘ Za grlo druzega pa z desno stisne,
(A tu omenimo le tri). Naklesti dobro po obeh,

Nad mero dva vam je ljubila, LeZita da potlacena na tleh.

A wetji bil jej je izvriek; Nehal je boj,
Ta jesti vedno moral je Nehalo je ruvanje, —

. Ostanke, z mize padle bratov svojih — In refena je majka bila
Té — iz lesenega torila Iz rok nezvestih jej sinov.
Pred durmi zvunaj hise Nastal je zopet mir,
Na gnoju, kakor nekdaj ofe Job — | In krotka bila zopet je druZina.
Nadlegovan po bratov psih. ‘ Zatelo novo je Zivljenje —

Lepé ostala dva je stregla, A Cujte, kaj nezvesta mati —
Da, retem po kraljevsko: l Sprehaja groza me — udini:

Iz zlate sta obedovala sklede, Na prvo mesto posadi

Pri zlatej mizi — v zlatej sobi. ' Sinova zla, nezvesta , . . .

Paé lepo res Zivljenje tako! Resitelja pa — zvestega sinu
Na svetu kdo je bil sreénejdi? Pred hisne duri pahne

Nihée! Na gnoj — sramota strafna! —
A lujte, kaj na svetu je mogode! ‘ Kjer je 3¢ dandanadnji

Sinova zlobna in presita, ‘ Suvdn, preganjan in zatiran

Za prsi jo zagrabi prvi, Njegd hudobnih »bratove.

Nad lastno dvigneta se majko, ‘ Po psih dobré rejénih
Za tilnik jo zagrabi drugi —

—~~

Mari.

g srei &l igrala Marm, Rolica si sred dobrave Roj bugelic priletava Ni Jjubav ti sveta bila:
Sree svoje zaigrala: Brez medu in brez vonjave: Naglo, naglo odletava Bos zato se pokorila:
Zal mi deva dralestua, Zal wmi Mars drafestna, Brez medu jim nidera Revica boj brex moia,
Zal je tvojegn srea. 7al je tvojega srea, — Je najlepia roica. — Al' pa Zena usnarja.

e L

Kurent,
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Ratun knjigoveza,
Sto pri¢c boZjega bitja v platno
zvezal 20 gld. —- kr.
Dr. Zobru napravil moder hrbet — 3 30 »
Stritarja z zlatom obrezal . . . L » 20 »
lvanu Zbogarju na hrbet ime vtisnil — » 20 »
Skupaj 21 gld. 70 kr
.
Zvil jo je.

Sodnik: »Vi ste rekli gospodu N.N,, da ne raz
ume toliko, kakor vasa macka. Al je to resnicale

ZatoZenec: »Ni resnica; kajti rekel sem mu, da
moja madka ve¢ razume, nego on. In pri tem osta-
nem. Glede lova naj se gre g. N. N. z mojo macko
skusati, pa bodete uverjeni, da imam prav.e

Sodnik (toZniku): sAko ne dokaZete, da tudi v
tem prekosite macko, ne morem zatoZenca Kaznovati,
ker ima prav.«

LS

Na ulici.

» Prijatelj, kam pa tako hiti§ v tej vrodinite

3K zdravniku, ker mi je Z¢na zelo nevarno obolela.«

sBas kar sem ¢&ul, da je Ze umrla.«

»Tako! Potem se mi pa ne mudi; greva pa lehko

na vréek pive.e

-
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Zlata resnica,
Mnogo ljudij je, ki spise nafih najboljéih
pisateljev radi itajo, a malo jih je, da bi jih ku-

| povali. Mnogo ljudij je pa tudi, da molitvene knji-
| Zice kupujejo, a malo jih je, da bi jih éitali

Y

Giovanni Bombino Bombardemento.
Povest iz roparskega iivljenja.

Prvo poglavje.

Grozno tulijo vetrovi mej golimi vejami; é&mi
oblaki visé na polunoénem nebu in gost deZ uliva se
na zemljo,

V temno ogrinjalo zavit leZi Giovanni Bombino
Bombardemento pred uhodom roparskega brloga, ne
mene se za deZ, ki se v curkih uliva po njem.

Moral je Ze nekoliko ur leZati tako, kar namah
skofi kvisko ter pomiljevaje meneé si roke vsklikne:

sKje je Alonzo’e

Jedva je izgovoril te besede, ko za-

¢uje za hrbtom razloéno korake in po ne-
: koliko trenotkih stoji Alonzo pred njim:

»lu sem, glavar®

nKedaj pride voz, Alonzo?* vprasa

glavar zamolklo.

4,Ko se jame daniti, glavar,” odvrne

odkritosréni Alonzo.

HKoliko jih bode, Alonzo? vprasa
: zopet glavar,

' wRazven njega in nje, pride tudi nje

ofe in strije, dva grofa, dva voznika, trije
psi in pet spremljevalcev, vkupe trinajst,
glavar.“

»Nesrecen slucaj ! mrmra Bombarde-
mento. ,,Gotovo se morem zanadati na te
vprasa pomenljivo.

S solzo razZaljenega ponosa odgovori
Alonzo

wGlavar, dvojis li o mojej zvestobi
’ #Nets reée Bombino Bombardemento,

ter ga objame. , Ne, ne dvojim o tebi, dragi
mi clovek in prijateli, Ti mi mora$ jutri
pomagati pri velikem delu, Idi toraj v
brlog ter razjasni mojim ljudem. Jedno
uro predno prvi petelin zapoje, naj bodo
do zadnjega po gozdu raztreseni. Beppo in
| Leonardo straZita naj za kapelico; Man-

! tuci in Francesko naj se skrijeta v rov;




—

.
)

|
|
|
{

da nam naznanita prihod; Filippo umori prvega voz-
nika in Nasagroze druzega; ti pa, dragi moj Alonzo, |
ostane$ na mojej strani i

+Tvoj ukaz naj se zvrdi, glavar odgovori po- 2
gumni Alonzo. ,Dovoli pa, da pokleknem ter z vrofo
molitvijo prosim nebo, da se nam posreéi vaZna na-
mera.“

wotori to, dobri Alonzo,* pritrdi Giovanni Bom-
bino Bombardemento, in mej poboZno molitvijo Alonza,
upre oko vrli glavar v nebo. ‘

Drugo poglavije.

Roparski glavar Giovanni Bombino Bombarde-
mento bil je olikan moZ Posvetil se je v svojej mla-
dosti, s pomoéjo nekega samostanskega brata, kateri
je zanj po ocetovski skrbel, vednosti, Veliko je vedel,
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a kdo so njegovi roditelji, to ni vedel, O njegovih
roditeljih vedel je samo samostanski brat, a tudi ta je
po kratki bolezni nenadoma umrl in Z njim pokopala
se je skrivnost.

Ko Giovanni nekega vefera izgubo svojega do-
brotnika obZalujoé, tava po gozdu semtertja, pribliZa
se nekemu graditu iz katerega done angeljski glasovi.
Nehote se poda k gradu ter razlofno ¢éuje pesem:

Oh, kaj solze rosis okd?
Oh, kaj srce drhtis takd?
Veruj, da ti bolest rodi
Najslajie dnij, najslajde dnij.

Krasna pesem vzradostila mu je srce, a ko je
vzrl krasno pevko na balkanu gradita, bil je tako

omamljen, da je vprasal:
(Dalje prihodnjit.)

—y L
Skakalnica. (Priobéll Cvetnié.) | Resitev skakalnice v 11. Stev. ,,Rogaca®.
" T _‘l Priobdil Cvetnié.
smi- al'
L R Nafa zvezda
& ’ ve- i dro- | no- »Zvezda mila je. mglph
| l | In na¥ rod vodila je;
TG "’ I ‘ 1 | Lepie nam ta zvezda zala,
no- | e loe | & | pe | g | bi ;P‘ﬂ' Nego vse svetiln je.
.00 h it | e, o, g v
| | rije se za temnl gaj;
del dl-'ieni-lgl;ko-‘shv- e | | Pnhm’ewitlemﬂjotf::
| -7 S ek NS ORI Vmeli se Se kedaj?
s | v m.!brsd-‘kdo kdo!eezJ.r A molte zvezdice jasne
| ] Odgovora ne vedo, °
| | NG IR ’ o ‘ DAl z neba vidave krasne
mi nf l & te- | sti | ek | te < mi | Némo na pradaica zro.
| |
' T e e— l Pridi zvezda mafa, pridi,
' i ' ;. : asne v nas upri adi,
e . & £ ' 2 ¥ ' jin " {\‘mj moj dom te zopet vidi,
: | Zlata zvezda sretnih dni!
zlo- ce ko- ko ivr se- ] po | g Peval S, Gregoréit.«
| ! L
[aene AUV | S
brid- | B | L | B si | C f jem ; ve-
vin- | #l | ni | Qe vm-,zo'im le- b LA
ars- del suik / ISMOVNA. ‘<~]‘_} a
no S5 s 2 e B MO\
s ! 2 Prec. g J. S. pri sv. Krifu: Sréna hvala! Dobro-
doflo! Zdravstyujte! — P. n. g. M.: Vaf spis se pri-

(Refitev in ime prvega redilca v pnhodnjem listu.)

hrani — za zimo,

nRogad' izhaja 10, in 25.
1 gld. 60 kr, Cetrt leta 85

4 gld. Posamitne itevilke 5o po 15 kr. ~ Narofnino

dan vsakega meseca na celi pOli detvorke ter stoji po podti prejeman celo leto 3 gld. 20 kr.,, pol leta

kr.; za Ljubljano celo leto 3 X
2 i s n':lnvnihvo, dopise pa lastniftvo in uredniftvo v »Narodni Tiskarnie

sprejema
v Ljubljani, — Tiska sNarodna Tiskarnac.

leta 1 gld. 50 kr, fetrt leta 80 kr.; izven Avstrije celo leto

NPT
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